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1. Вступление
В прошлом учебном году мы начали заниматься в кукольной театральной студии «Сказочная страна Бураттини». Наш руководитель, одновременно и наш куратор, Архарова Ольга Владимировна, увлекла нас в этот необыкновенный мир оживления кукол. Выступая перед своими ровесниками, младшими и старшими ребятами, мы помним наш лозунг: «Мы созданы на радость людям!»
Нам стало интересно, когда и где появились первые кукловоды, почему перчаточных кукол, которых большинство в нашем школьном кукольном театре – называют петрушки, кто придумал ширму, почему в названии студии стоит слово Бураттини…
Мы увлеклись изучением истории кукольного театра. Конечно, приняли участие в этом и наши родители.
Мы узнали, что искусство оживления кукол очень древнее, история его огромна, география очень широка и попытались пройти путь по нескольким странам вслед за одним из самых популярных европейских кукольных героев - Пульчинеллой. Родившись в Италии, Пульчинелла пересёк её границы и прочно обосновался во Франции, потом перебрался через Ла Манш, покорив британцев, переплыл за океан в Америку. Добрался он и до России, превратившись в известного героя кукольных комедий – Петрушку.

2. Становление и развитие кукольного театрального искусства. Истоки
[image: G:\Doc_Olya\Все, кроме Гимназии\Кукольный\Кадр11.jpg]Кукольный театр создавался в течение тысячелетий. В истории всех народов кукольный театр берет свое начало из религиозных мистерий. Еще в глубокой древности, во время религиозных церемоний, человечество начало употреблять фигуры богов-истуканов. С течением времени эти, вначале неподвижные, изображения начали изготовляться движущимися, и согласно описанию древних историков, во время религиозных церемоний толпой шли жрецы, неся на плечах изображения божеств, которые, исполняя элементарные движения, непрерывно двигали головой и руками. Впоследствии эти религиозные изображения движущихся кукол в дни празднеств начали разыгрывать самостоятельные религиозные действа.



 (
Рисунок 
1
)

  2.1. Самая "кукольная" страна Европы – Италия. Куклы, танцующие на доске
Первое, что всплывает в памяти при упоминании итальянского театра кукол, - имя Пульчинеллы. Рождение этого итальянского кукольного героя произошло, как думают историки, на рубеже XV и XVI веков.
В Италии процветали по крайней мере три формы кукольных представлений: простейшие уличные куклы, танцующие на доске; перчаточные куклы, выступавшие также под открытым небом, но в своём маленьком театрике, надстроенном над лёгкой переносной ширмой-палаткой; марионетки, или куклы на нитях, начинавшие, видимо, уходить с улицы под постоянную крышу.

Куклы, танцующие на доске
[image: ]Знаменитый в своё время врач и математик Кардани, живший в середине XVI века в Милане, пишет: "Я видел двух сицилийцев, совершавших настоящие чудеса с двумя деревянными фигурками, которые они заставляли играть между собой". Далее он поясняет, что управляла ими единственная нить, проходившая через обе куклы насквозь. Один конец нити был привязан к деревянной стойке, другой к ноге кукольника. Движением ноги кукольник дёргал верёвку, заставляя кукол размахивать руками, качать головами, шевелить ногами. "Должен добавить, что движения фигурок абсолютно совпадали с тактом музыки, и поэтому смотреть на них было вдвойне приятно".
Кардани слышал, что танцующих кукол народ называл "магателли". Современные словари этого слова не содержат. Кукольники наших дней называют подобных кукол "планшетными" -очевидно, современный термин произошел от французского слова "ля пляншет" - доска (пол). Традиция планшетных кукол, как в Италии, так и повсюду в Европе угасла к концу XIX века.
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 2.2. "Марионетте" или куклы на нитях. Кукольный театр Сицилии
Не менее популярная форма кукольных представлений в Италии - театр марионеток, т. е. кукол, управляемых сверху нитями. Итальянцы называют их почти так же, как французы, -"марионетте".
[image: G:\Doc_Niko\Кадр1.jpg]Эта очень древняя форма кукол достигла наивысшей популярности в Италии в XVII-XVIII веках. В XVII веке у марионеток появились свои собственные маленькие театрики, сцены которых в точности повторяли сцены знаменитейших театров того времени. Куклы на нитках исполняли популярные оперы, сочетая их по правилам оперных спектаклей с балетами. Они играли полностью длинные пятиактные пьесы. И хотя у традиционных итальянских марионеток не было большого числа ниток и движения их были не слишком разнообразны, кукловоды, тем не менее, достигали высочайшей точности в имитации человеческого жеста.
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)Великолепное описание марионеточных театров Италии оставил Стендаль. В 1817 году он путешествовал по этой стране, вёл дневники и, вернувшись, опубликовал их под названием "Рим. Неаполь. Флоренция". В каждом из этих городов он побывал на спектаклях марионеток, которые неизменно вызывали у него восхищение.
На протяжении всего XIX века марионетки сохраняли симпатии итальянской публики. Неоднократно упоминался миланский театр марионеток "Фиандо". Один из его почитателей насмешливо замечал, что неплохо бы танцовщикам знаменитого театра Ла Скала, кичащимся своим мастерством, посмотреть на изящество и грацию своих маленьких собратьев.
Еще один поклонник марионеток потешался над римскими властями: куклы-танцовщицы в театре Феано были так совершенны, что местные власти, заботясь о нравственности римлян, принудили кукольников надеть на балерин голубые панталончики - такие, какие в те времена обычно выглядывали из-под платьиц благовоспитанных девочек.
К концу XIX века слава марионеток начала меркнуть. Она вспыхнула ещё раз ярким светом в первой половине XX века благодаря театру "Пикколи ди Подрекка", созданному крупным итальянским музыковедом и страстным любителем кукольного искусства Витторио ди Подрекка. Но после его смерти, хотя марионетки и не ушли из жизни итальянцев и выступают ещё и сегодня, они ведут скромное, тихое существование, общаясь в основном с детской аудиторией.

Кукольный театр Сицилии
Близкая марионеткам по способу управления, но сильно от них отличающаяся в остальном форма была широко распространена на Сицилии в XIX - начале XX века. Сицилийцы её называли "опера деи пупи". Сходство пупи с марионетками заключается в том, что ими управляют сверху с помощью металлического прута.
Главная особенность сицилийского театра в его репертуаре. Он основан на французском героическом эпосе. Представления играли длиннейшими циклами, из вечера в вечер, полный цикл растягивался на целый год (по сообщению одного из пупари, его цикл состоял из 394 представлений). Цикл назывался "Орландо фуриозо" (неистовый, безумный Орландо).
О чём же шла речь в их представлениях? В них рассказывалось о войне императора франков Карла Великого с сарацинами (арабами, или маврами), о ратных подвигах, любовных приключениях рыцарей из его свиты (паладинов), об их дальних странствиях, во время которых они встречались с чудовищами, драконами, великанами, волшебниками и феями.
[image: G:\Doc_Niko\Кадр_2.jpg]Следующая особенность театра "опера деи пупи" - во внешнем виде кукол и в способе управления ими. Большинство кукол комплекта - воины. Они закованы в металлические средневековые доспехи. Латы, шлемы, забрала, мечи, щиты очень искусно выкованы и украшены чеканкой сложного рисунка. Доспехи главных действующих лиц изготовлены из желтой латуни и сверкают как золото.
К особенностям сицилийского театра относится и рост кукол. Он зависит от ранга персонажа: чем важнее ранг - тем выше кукла. Самая большая - кукла Карла Великого (только нелюди-великаны могут оказаться выше), его паладины - чуть поменьше, подчинен (
Рисунок 
4
)ные им полководцы - еще ниже, но они крупнее простых солдат, которые изображаются самыми маленькими куклами комплекта. Высота кукол колеблется от 1,5 м до 60 см. Закованные в доспехи паладины очень тяжелые, вес самых крупных из них может достигать 30 кг.
Представления играли вечерами. Они длились от полутора до трех часов, прерывались антрактом и заканчивались на полуслове - то ли потому, что главным было время спектаклей, то ли потому, что желательно было заинтриговать публику, вызвать желание прийти назавтра, чтобы узнать продолжение.
Театр паладинов был общественным местом, где из вечера в вечер собиралась одна и та же публика. Но театр был для сицилийцев нечто большее, чем клуб - он давал им возможность выплеснуть свои эмоции и на время забыть свои повседневные заботы.

2.3. "Презепио" - рождественский неподвижный театр
[image: ]Нечто близкое к кукольному театру можно было увидеть и в католических церквях. Во время празднования Рождества Христова на алтаре ставили деревянный ящик без передней стенки, внутри которого из кукол компоновали группу, представлявшую главное событие праздника. Сюжетом для мизансцены служили евангельские описания рождения Иисуса.
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)У Бартоломео Пинелли есть рисунок, где толпа народа разглядывает рождественскую мизансцену, выставленную в храме. В центре кукольной композиции в кормушке лежит куколка младенца Иисуса, слева - статуэтка девы Марии, справа - святого Иосифа (мужа Марии), позади - осел и вол (указывающие, что действие происходит в хлеву), пришедшие поклониться пастухи и волхвы, а сверху - Бог и ангелы. Пинелли назвал рисунок "Представление Презепио (яслей) в Риме. Рождество". Со временем из неподвижной мизансцены развился особый вид кукольных представлений.
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)[image: G:\Doc_Niko\Кадр_3.jpg]Во Львове в Украине в одном из старинных знаний располагался музей по истории религии. В его залах было много любопытного, но самым интересным с точки зрения историка театра кукол был выставленный в одной из витрин ящик без передней стенки - в нём вы видели всё, что полагается изображать в рождественских "презепио", или "яслях". Хранящиеся в Львовском музее западно-украинские ясли не выглядели старыми, из чего можно заключить, что обычай католической церкви дожил в этих краях почти до середины XX века.
В западных областях Российской империи, где преобладающей религией был католицизм, встречалась и более развитая, более театрализованная форма рождественского театра. Среди польского населения она называлась "шопкой", у белорусов - "батлейкой", а на Украине - "вертепом". Эти рождественские представления распространились и среди православного населения Белоруссии и Украины; выходцы из Украины занесли их еще дальше на восток, вплоть до Сибири. Однако в Центральной России и за Уралом этот театр не приобрел широкой популярности. В русском языке его всегда называли украинским словом "вертеп".
[image: G:\Doc_Niko\Кадр_4.jpg]2.4. "Бураттини" или перчаточные куклы
Другой вид кукольных представлений давали на ширме-будочке, или палатке. На этой ширме-палатке с надстроенным театральным портальчиком выступали перчаточные куклы, которые итальянцы выделяли среди других термином "бураттини". Именами «пупи» (Pupi) и «пупаччи» (Pupazzi) называют те же «бураттини» в Риме и Неаполе. Кукольников, работающих в этой технике, называют "бураттинаи".
Героем театра бураттинов стал Маккус. 
 Это прапрадедушка нашего Петрушки. 
Настоящее имя: Pulcinella - «маленький цыпленок». 
Место рождения: Неаполь.
Дата рождения: конец 16 века.
Одет: белый балахон, панталоны, колпак и черная полумаска с носом-клювом.
 (
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)Семейное положение: часто женат, супруга, как правило, неверна. Есть дети, как правило, голодные.
[image: G:\Doc_Niko\Кадр_5.jpg]Материальное положение: беден как никто, но иногда богатство из ниоткуда сваливается прямо на голову и так же быстро исчезает.
Характер: ловкий, хитрый, изворотливый. При большой надобности невероятно умен.
Профессия: кто угодно. Лишь бы ненадолго. 
Особые отметки: горб + пузо = «двойная горбатость». 
 (
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. Пульчинелла, по рису
н
ку М. 
Санда
 (1860)
)Когда мы говорим о Пульчинелле, необходимо помнить, что это не один персонаж, а два - Пульчинелла и Пульчинелло. Это странная, но очень интересная история, начавшаяся, по преданию, в XVI веке в окрестностях итальянского города Неаполя. В кукольных неаполитанских комедиях того времени появились два одинаково одетых шута. В них жители Неаполя узнавали героев веселых анекдотов о жителях Беновенто. Согласно городскому фольклору, в этом городке, половина которого находится на горе, а половина - на равнине, живут разные люди: те, что на горе, - живые, остроумные, хитрые, а те, что внизу, - ленивые, невежественные и глупые. Они-то и стали прообразами Пульчинеллы и Пульчинелло. 
Эти герои действительно похожи на петушков. Интересно, что и наш русский Петрушка  - тоже Петя. А Петями в России издавна зовут петухов. 
Театр Пульчинеллы и его брата-близнеца начинался как театр марионеток, а со временем его герои стали верховыми куклами. 
Пульчинелла и Пульчинелло были своего рода "живой газетой": зрители узнавали из их сценок все интересные новости, слухи и сплетни о событиях, происходивших в Неаполе и его окрестностях. Эти два героя могли играть вместе, но часто выступали и поодиночке. 
Пульчинелл вы всегда узнаете по широкой белой рубахе навыпуск, двум горбам и черной полумаске с крючковатым носом и пронзительному скрипучему голосу. Он очень уродлив. Спереди у него пузо, сзади большой горб, на лице маска с большим крючковатым носом, говорит он гнусавым голосом. Характер этого героя подвергался самым неожиданным трансформациям. Он то глуп, то лукав, то саркастичен. Обычно он слуга, но может оказаться и пастухом, и бандитом.
Особый голос Пульчинелл делался с помощью пищика. «Пищик» состоял из двух тонких полусогнутых костяных или серебряных пластинок, между которыми была натянута тонкая полотняная тесьма. Кукольник клал «пищик» поперек языка и прижимал его языком к небу.
 (
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)[image: G:\Doc_Niko\Кадр_6.jpg] (
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)[image: ]Пульчинелла появился в Неаполе в конце 16 века. На том, чтобы выяснить, откуда же на самом деле взялась эта маска, сделали карьеру тысячи ученых. Но все безрезультатно, тайна так и осталась нераскрытой, они лишь добавили к уже существующим предположениям еще сотню-другую. Однако есть одна, наиболее убедительная гипотеза, что маска Пульчинеллы - продолжение и развитие образа древнеримского Маккуса, персонажа народных аттелан. Доказательство тому - его внешний вид (фигура, лицо, костюм) и то, что он появляется именно в тех областях Южной Италии, где в римские времена процветала народная комедия. 
            
Тайна сопровождает не только происхождение персонажа, но и его характер. Пульчинелла - не только одна из двух (наряду с Арлекином) самых любимых и популярных в комедии дель арте, но и одна из самых необычных и загадочных масок этого театра.  (Комедия дель арте стал одним из прародителей профессионального драматического европейского театра. Отсюда же на марионеточную сцену вышли и многие известные герои: глупый жадный купец Панталоне, болтун Доктор, слуги Бригелла, Арлекин, Коломбина, назойливый Тарталья и другие. Они кочевали из спектакля в спектакль, независимо от исполняемой пьесы, и даже если это была очень известная пьеса, они находили себе место в ее действии). Так что же в нем особенного? Дело в том, что обычно маска закрепляла строго определенный социальный и психический тип, иными словами, была вполне однозначной. Это же герой выделялся из всех остальных своей непохожестью и даже противоречивостью. Для него нет одной роли, одного амплуа. Он - многолик. На сцене выступает в разных обличьях, выражает разные характеры. Он - торговец, огородник, сторож, художник, солдат, контрабандист, вор, а иногда и бандит. 
Бродячие кукольники – бураттинаи - не записывали своих текстов. Их репертуар состоял из определенного набора традиционных сцен, сценарии передавались от поколения к поколению в устной форме. Только совсем недавно неаполитанский кукольник Бруно Леоне, обучавшийся этой профессии у народных актеров и выступающий еще и сегодня на улицах Неаполя, опубликовал содержание нескольких сценок традиционного представления Пульчинеллы. Бруно Леоне приезжал в Москву, играл свое представление перед москвичами.
Традиция уличного театра Пульчинеллы пока еще жива в Неаполе, но возможно, что Бруно Леоне, обучавшийся профессии бураттинаи у народных актеров, - ее последний представитель.
Многоликий Пульчинелло действительно интересен. Он - герой загадочных пульчинеллат, специальных представлений на злобу дня, исполняемых то куклами, то живыми актерами. Во Франции он - модный Полишинель, в Англии - раскрепощенный Панч, в России - любимый Петрушка. Он - ироничный изобретатель секрета по всему свету - «секрета Полишинеля». 
[image: G:\Doc_Niko\Кадр_7.jpg]Благодаря ему, традиция комедии дель арте на юге Италии не прервалась и с успехом дошла до наших дней. 

Для Пульчинеллы неоднозначность - не прикрытие. Он - цельная натура с плюсами и минусами, причем последние - более доступны неискушенному зрителю. Его бросающаяся в глаза глупость не осталась незамеченной, даже больше, стала основной чертой его характера. А уже за ней скрывалась и ловкость, и хитрость, даже ум. Поэтому для людей, которые знакомились с ним впервые, он казался олицетворением неаполитанских низов. Роль слуги ему к лицу. Почти всегда он очень беден и очень голоден, но по сюжету может стать и неожиданно богатым. 
[image: G:\Doc_Niko\Кадр_8.jpg] (
Рисунок 
9
. Пульчинелла и акробаты, фреска 
Дж
. Д. Тьеполо (1797)
)Быть может, в силу своей многоликости Пульчинелла - самый фольклорный и самый яркий из всех персонажей театра масок. Он - герой кукольного театра, он есть и в народной поэзии и в песне. Он - стержень пьесы, корень, из которого вырастает  все остальное - другие действующие лица и сюжет, он определяет и главную тему, и главную мысль пьесы. Без него невозможно даже представить Южную Италию, где его бесчисленные изображения можно видеть буквально повсюду: на картинах, посуде, фигурках из фарфора, терракоты, пластмассы, дерева, материи. 

 (
Рисунок 
10
.  Маскарад с Пульчинеллой, Дж. 
Бонито
 (сер.
 
XVIII
 
в.)
)

 2.5. Братья Пульчинеллы в разных странах.
Несколько столетий кочевал Пульчинелла с бродячими кукольниками по многим странам Европы и чуть ли не в каждой из них оставлял потомство. Во Франции родились куклы, которых звали Полишинель и Гиньоль, а в Англии — Панч. В Германии тоже был свой кукольный герой, которого звали по-разному: Касперле, Гансвурст, Пиккельхеринг. Родной брат Гиньоля и Касперле — чешский Кашпарек.
Такие же герои есть и в странах Востока. В Иране это Пехелеван Качаль, что значит «Лысый Богатырь». В Турции — Кара Гёз — «Черный глаз». И, наконец, самый древнейший из всех — Видушака — он в Индии. Все они, как уже было сказано, братья по духу. 
С этой оравой задир, забияк, зубоскалов и кривляк справиться не сможет даже самый строгий учитель. Никто не знает, откуда они родом. Одни говорят - из древнего Китая, другие - из Индии, третьи - из Древней Греции. Кто прав - неизвестно. Но самое удивительное - они появились почти одновременно в разных странах. Все разные, но все чем-то друг на друга похожи. Да, это большая семья клоунов-хулиганов. И, наверное, нет страны, народа, у которого не было бы своего "петрушки". 
Вот несколько «портретов».
ВИДУШАК (Индия).  В древнейших кукольных постановках Индии, за много веков до нашей эры, встречается далёкий «предок» любимца нашего народа Петрушка и Итальянского Пульчинеллы, носящий имя — Видушака. Он изображается в виде горбатого карлика брахмана, который возбуждает во всех веселость своим поведением, внешним видом комической фигурки, платьем, речью и безграничной любовью к слабому полу. Таков образ Видушака-Петрушки, как рисовали его современники. Все черты сходства Видушака с Петрушкой сохранены; наш весельчак не потеряет своего живота, кривого носа, горба и любви к женщинам в течение почти трех тысяч лет своего существования. К сожалению, изображения мы не нашли…
 (
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. КЕЧЕЛЬ ПЕХЛЕВАН (Иран)
)[image: G:\Doc_Niko\Кадр_16.jpg]
КЕЧЕЛЬ ПЕХЛЕВАН (Иран). Персидский кукольный герой — Кечель Пехлеван  — также подобен Видушаку. Он уродливый шутник, наделен пискливым голосом и обладает такой влюбчивостью и страстностью, что , орудуя своей неизменной дубинкой, вступает в бой с самим дьяволом.
 В буквальном переводе Кечель Пехлеван  - "Плешивый богатырь": он действительно совершенно лыс. В отличие от многих героев европейской уличной комедии хорошо воспитан. Но его глубокое лицемерие вполне скрашивает" это единственное достоинство и делает Плешивого богатыря любимым героем иранских зрителей.  

  КВО (Китай)   Вместе с марионетками и театром теней веками в Китае существовал и «петрушка», главный герой которого Кво своим характером снова напоминает нам Видушака. Китайский лысый Кво так же высмеивает непопулярных министров и царедворцев, и его дубинка так же прогуливается по их спинам. 





         

[image: G:\Doc_Niko\Кадр_9.jpg]ПОЛИШИНЕ́ЛЬ (Франция) – Главный герой традиционной кукольной французской комедии. Самый близкий его старший родственник - итальянский Пульчинелла, младший - русский Петрушка. 
В отличие от многих других "кукольных братьев", точно известен год рождения Полишинеля. Он появился во Франции в 1649 году вместе с великим итальянским кукольником Жаном Бриоше, который создал в Париже свой кукольный театр. Кукольник очень точно и тонко почувствовал настроения, характер и вкусы парижан и создал на основе итальянского Пульчинеллы нового героя - Полишинеля. Подобно Пульчинелле, у него длинный нос, два горба – спереди и сзади, а в руках дубинка. На голове треугольная шляпа, надетая на белый парик. Из рукавов кафтана выступают кружевные манжеты. Пышный кружевной воротник окружает шею. Этот Полишинель уже настоящий француз, по крайней мере, внешне.
Полишине́ль — французское имя (фр. polichinelle) неисправимый болтун, он совершенно не умеет хранить секреты — отсюда происходит выражение секрет Полишинеля. 
 (
Рисунок 
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. ПОЛИШИНЕЛЬ
 (
Франция
)
)Секрет Полишинеля — секрет, который всем и так известен — «Секрет — на весь свет».
[image: G:\Doc_Niko\Кадр_10.jpg]ГИНЬОЛЬ (Франция)— герой французского театра кукол. Родился в Лионе в начале XIX века. Гиньоль, в отличие от Полишинеля, не шут и не слуга. Он был обыкновенным лионским ткачом, снимал с женой Марлон квартиру у Домовладельца и время от времени ссорился с Хозяином фабрики. Точная дата рождения Гиньоля не выяснена, вероятно, это произошло в самом начале XIX века.
Гиньоль одет во французский фрак. Горбов Полишинеля он не унаследовал. Треуголку поменял на маленькую темную шапочку. Вместо парика носит косу – «катоган», подколотую сзади наверх.
Сюжеты сценок, в которых он участвовал, были заимствованы из жизни рабочих Лиона. Это и привело к тому, что Гиньоль вытеснил с кукольной сцены старого Полишинеля. 
В 1910 году на одной из центральных площадей Лиона Гиньолю был поставлен памятник. 
 (
Рисунок 
13
. ГИНЬОЛЬ (Франция)
)Имя Гиньоля превращается во французском языке в нарицательное: до сих пор, и не только во Франции, но во всей Западной Европе, «гиньолем» называют перчаточную куклу.
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Рисунок 14.  НЬЯФРОН И ГИНЬОЛЬ.
Другой популярный герой этого театра – НЬЯФРОН (Франция). Он появился очень скоро после рождения Гиньоля (некоторые историки считают, что он даже старше). Этот неразлучный друг Гиньоля – сапожник. Ньяфрон – от слова «ньяф» - «холодный сапожник», т.е. сапожник, у которого нет мастерской, работающий на собственном колене.

ПИКЕЛЬГЕРИНГ (Голландия). В переводе на русский язык "Пикельгеринг" - копченая селедка. Он носил огромную шляпу, украшенную двумя длинными перьями, куртку в обтяжку с большими пуговицами и широченным жабо, широкие и очень короткие, по колено, брюки и маленькие сапожки. Короткий меч, который он часто и с удовольствием пускал в ход, довершал картину.
Родившись в самом начале XVII века, он появлялся и смешил зрителей в сотнях спектаклей - трагедиях, комедиях, фарсах, моралите. Его имя встречается даже в кукольных пьесах о докторе Фаусте.

ГАНСВУРСТ (Германия) - герой немецкого народного драматического театра и театра кукол. Если перевести это имя с немецкого, то получится "Иван Колбаса". 
Создатель Гансвурста - "отец венской народной комедии" Иозеф Страницкий (1676-1726).  В 1699 году Страницкий стал хозяином собственного кукольного театра и написал для него свою версию "Фауста", включив в сюжет, где раньше действовал Пикельгеринг, нового персонажа - Гансвурста. Он создал куклу, похожую на альпийского крестьянина, заставил говорить его на родном диалекте, одел в костюм с желтыми шароварами, низкими ботинками, красной курткой без застежек, белым воротничком в оборках и знаменитой остроконечной шляпой на голове. На переднике с монограммой красовалось нашитое на зеленое поле сердце, за спиной - ранец в виде колбасы, а за поясом - кнут.
Гансвурст - один из самых известных героев немецкой кукольной комедии. Он любитель поесть за чужой счет, погулять и повеселиться. 
Насколько Полишинель, несмотря на некоторые вольности в выражениях, изящен и остроумен, насколько зол и саркастичен Панч — настолько Гансвурст груб и придурковат: шутки его нелепы и циничны, он жаден и прожорлив до невероятия: за обещание колбасы готов идти куда угодно, хоть в самый ад. 
Внешний вид Гансвурста иногда видоизменялся. В некоторых представлениях он принимает почти облик военного: надевает высокую шляпу, похожую на тирольскую, увенчанную петушиным пером. Туловище его облегает короткая куртка. Длинные штаны необыкновенной ширины дополняли его живописный костюм.
Немецкий Гансвурст - ровесник голландского Пикельгеринга, но он на столетие пережил своего кукольного собрата и сумел остаться не только в трудах историков, но и в сотнях литературных произведений.

[image: G:\Doc_Niko\Кадр_11.jpg]КАСПЕРЛЕ (Австрия).  В Вене Гансвурста заменяет тип простоватого австрийского мужичка Касперле, который пользуется огромной симпатией и популярностью среди широких крестьянских и городских масс. Прозвище «Касперле» со временем вытесняет и в самой Германии имя Гансвурста. 
 (
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. КАСПЕРЛЕ (Австрия)
)Касперле играет в романтических спектаклях, которые так любят дети и взрослые. Он выступает на одной сцене с благородными влюбленными, рыцарями, королями, принцами, принцессами, страшными сказочными духами, аллегорическими персонажами... Но сам он - глуповатый, хитрый обжора - совершенно из другого мира. Здесь он как слон в посудной лавке, и его появление каждый раз вызывает у зрителей ожидание чего-то смешного и неожиданного. Во всем другом он мало отличается от Гансвурста: также любит наказать обидчиков палкой и такой же любитель колбасы, пива и сосисок. 
В сценках мы встречаем хвастуна солдата, еврея, полицейского и, конечно, на первом месте, рядом с Касперле его сварливую жену. В заключение, как обычно, появляются черт и смерть. Касперле не медлит и сразу же прибегает к помощи своей дубинки и острого языка и путем этих веских аргументов быстро справляется с грозными пришельцами и торжествующе размахивает дубинкой. Но здесь неожиданно появляется злая теща. Касперле при виде этого последнего врага робеет и, при дружном смехе зрителей, обращается в бегство. Почти все эти элементы мы впоследствии встретим в России, на которую германский кукольный театр имел непосредственное влияние. 
 (
Рисунок 
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. ПАНЧ и его жена Джуди (Англия)
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ВОЛЬТЬЕ  (Бельгия) – комический герой бельгийского народного театра кукол; тщедушный, длиннорукий, большеносый весельчак, проказник и сатирик. Бельгийский Полишинель — Вольтье — также является выразителем настроений оппозиционных групп населения.

ПАНЧ (Англия). Происхождение английского Петрушки-Панча итальянское. Это имя — сокращенная переделка имени Пульчинелле. 
Итальянские комедианты прибывают в Англию в начале XVII в. Точную дату появления в Англии Панча установить невозможно, но все же, по всей вероятности, в Англии он уже был в середине XV столетия. С конца же XVII в. вся история народного кукольного театра Англии сосредоточивается на истории и репертуаре Панча. 
Панч - удивительный персонаж. Толстый, уродливый шут с длинным кривым носом и пронзительным резким голосом (кукольник работал с Панчем, пользуясь специальным устройством - пищиком). Это настоящий хулиган, лгун, воришка, у него нет ни одного хорошего качества, но... вот уже много веков Панч - один из самых любимых и обаятельных героев театра кукол. 
Кукольный театр Англии был настолько популярен, особенно в низших слоях общества, что он, так же как и во Франции, соперничал с театром живых актеров. Пренебрежительное отношение питали к этому народному развлечению привилегированные слои населения. Это недоброжелательство вызывало частые доносы на кукольников и неоднократные обращения к королю и властям с требованиями об изгнании из страны театра «Панча». Последний, так же как и во Франции, мстил аристократии издевкой, смехом и не щадил в своих шутках современный ему общественный строй. 
[image: G:\Doc_Niko\Кадр_13.jpg]Обычно в представлениях были заняты два человека, — один вел диалоги и управлял куклами, другой трубными звуками или звоном колокола сзывал народ на представление, а также сопровождал музыкой кукольное действие. Заработок кукольников был невелик.
Панчу неизменно сопутствует его жена Джуди. Представления Панча и Джуди пользовались в Англии огромной популярностью и сохранились до сих пор. Их репертуар — образец народного английского юмора и злой социальной сатиры.

КАШПАРЕК (Чехия). Главный герой традиционной чешской кукольной комедии. Близкий родственник Касперле .  Он появился в Чехии в конце XVIII века - в 1790 году, заменив своего предшественника - кукольного шута по имени Пимперле. 
 (
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. КАШПАРЕК (Чехия)
)Кашпарек говорил с публикой по-чешски, хотя этот язык не был официально признан властями того времени. Народ с восторгом принял нового, понятного им героя, протестовавшего против немецкого засилья в Чехии. 
 (
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. КАРАГЁЗ (Турция)
)[image: G:\Doc_Niko\Кадр_14.jpg]
КОПЛЕНЯК (Польша)— В переводе - Забияка. Он своей дубинкой избивает всех чем-либо не симпатичных ему кукольных персонажей. Эти светские сценки были насыщены местным материалом — анекдотами и народными шутками.

КАРАГЁЗ (Турция) – герой турецкого театра теней.    Карагез- в переводе - "черный глаз".
Первое упоминание о Карагезе и описание самого кукольного представления относятся к 1623 году. Спектакли Карагеза обычно проходят в турецких кофейнях. Их играет один человек (карагезджи), который управляет теневыми фигурками и озвучивает по очереди всех персонажей, меняя при этом голос. Теневые фигурки сделаны из тонкой телячьей или верблюжьей кожи, раскрашены яркими красками (как правило, красной и зеленой).
Вид у Карагеза воинственный. Он драчун и хулиган.  (
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. ПАЛВАН КАЧАЛЬ (Узбекистан)
)[image: ]Говорят, что прототипом Карагеза был вполне реальный турецкий кузнец.

ПАЛВАН КАЧАЛЬ (Узбекистан) –  главный персонаж узбекского народного театра кукол Кугирчик-уюн. Защитник правды и справедливости.
 (
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 ВИТЯЗЬ ЛАСЛО 
(
Венгрия
)
)[image: ]Голову Палван Качаля делают из папье-маше и затем раскрашивают. Ткань одежды прочная и нарядная скрывает руку человека, который ею манипулирует, скрываясь за ширмой. Перчаточные куклы известны в узбекском театральном искусстве с давних времен (кул кугирочок). Они - основные персонажи традиционного среднеазиатского театра "Чадир жамол" ("Палатки представлений"). Его герои (более 15 образов) взяты из народных сказок - это Качаль Палван (Петрушка-богатырь), Бикяхон (Сударыня), Зумрад и Киммат и др.

ВИТЯЗЬ ЛАСЛО  (Венгрия). Венгерский Петрушка, герой венгерского театра кукол. Один из членов огромной семьи европейской уличной комедии. Родился в середине XIX века. Веселый парень, гуляка, забияка, храбрец и хитрец, Витязь Ласло до сих пор радует зрителей.
 



[image: ]3. Кукольный театр в России.
3.1.  Русский Петрушка.

" К нам во двор шарманщик нынче по весне, 
Притащил актеров труппы на спине: 
Развернул он ширму посреди двора; 
Дворники, лакеи, прачки, кучера 
Возле ширм столпились, чтобы поглазеть, 
Как Петрушка будет представлять комедь".
Г. H. Жулев

 (
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. И. А. Зайцев. Петрушка. Перчаточная кукла. Конец 
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)С кукольным театром в начале XVII века нас познакомили, очевидно, немецкие бродячие актеры. Ведь в те времена в Москве за Яузой была Немецкая слобода со своими обычаями, ремеслами, наукой и искусством. Русские странствующие скоморохи, веселые люди, разумеется, по достоинству оценили забавный аттракцион своих немецких собратьев, отчасти позаимствовали нехитрое устройство и репертуар их кукольного театра и разнесли его по всем уголкам Московии. А имя российскому Пиккельхерингу дали тоже задиристое — Петрушка. До XIX века Петрушка не имел постоянного имени, его чаще всего называли: «Иван Ратютю» или «Ванька Рататуй». А нынешнее имя Петрушка получил из одной бытовой сценки с  (
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)[image: ]городовым, где тот требовал от него паспорт, на что наш герой отвечал: «Да, есть! По пашпорту я Пётр Иванович Уксусов!». Так просто он и получил свое нынешнее имя Петрушка, как производное от имени Пётр. Так, в честь этого Петрушки всех кукол, которых как перчатки надевают на руку и величают петрушками. И все другие Петрушкины братья из разных стран - тоже перчатки. 
    Каков же он, народный герой Петрушка? В.И. Даль дает следующее толкование слову «Петрушка» в своем «Словаре русского языка»: Петрушка — «кличка куклы, балаганного русского шута, потешника, остряка в красном кафтане и в красном колпаке». К этому можно добавить, что Петрушка всегда носатый, а когда-то вдобавок к этому был еще и горбатым, и даже не с одним, а с двумя горбами — сзади и спереди. По своему характеру он крикливый и веселый балагур-говорун, очень озорной и драчливый. Но давайте его подробно рассмотрим: внешность у Петрушки не сильно смахивает на исконно русские каноны - растянутый рот, длинный нос, на спине подобие горба, руки плоские, как лопаты, цвет кожи у него темный, почти черные глаза. Но есть одна особенность – это его улыбка! Петрушка совсем не улыбается, он скалится, так как по народным поверьям плохой персонаж не умеет улыбаться, голос хриплый и визгливый, движения грубые и резкие. Многие черты внешности достались от итальянского Пульчинеллы.  На руках у него по четыре пальца (возможно символ того, что Петрушка - не человек, а некий персонаж из другого мира). Делался герой из дерева, покрывался специальной морилкой для предания темного цвета заготовки, тело делалось из ткани.
 (
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Картина Ивана Куликова (1845-1941), написанная в 1910 году. "Ярмарка".
)[image: G:\Doc_Niko\Кадр_17.jpg]Комедия о Петрушке — кукольное представление, самое распространенное в России. Петрушка — главный герой народного кукольного театра, главный герой ярмарочных увеселений. Действительно, трудно представить без него русскую ярмарку. Такого же мнения был и писатель Ф.М. Достоевский, записав об увиденном, что «это было чуть ли не всего веселее на всем празднике». 
Но прежде всего о том, что же такое ярмарка. ЯРМАРКА  — это «большой торговый съезд и привоз товаров в срочное время года, годовой торг, длящийся неделями, большой сельский базар», — такое понятие о ярмарке дает В.И. Даль в своем знаменитом «Толковом словаре живого великорусского языка». Это значит, что купцы и прочие торговые люди в определенные дни года съезжались в известном им месте. Сюда они и привозили свои товары. Здесь и происходила купля-продажа, то есть ЯРМАРКА, которая продолжалась не один день, а бывало, и целый месяц. 
Понятно, что каждая ярмарка — это прежде всего место торговли и всяческих сделок, место для дела. «Куплей да продажей торг стоит», — подтверждает это народная пословица. Вместе с тем нужно помнить, что душа каждого человека всегда ждет и разрядки, отдыха и веселья. Об этом же говорят и в народе: «Мешай дело с бездельем, проводи время с весельем». Или — «Умей дело делать, умей и позабавиться». Еще одна народная поговорка учит: «Делу время — потехе час». Именно поэтому ярмарочная площадь становилась еще и местом проведения традиционного досуга — местом гуляний, разнообразных представлений, затей и увеселений.
«Хмельно, горласто, празднично, пестро, красно кругом!» — писал о ярмарке поэт Н.А. Некрасов. На ярмарочной площади было много такого, что поражало всякого, кто попадал сюда впервые. Ярмарки и гулянья занимали заметное место в жизни каждого русского человека. Такое запоминалось надолго. Поэтому, к примеру, на Нижегородскую ярмарку стремились попасть из разных концов России, чтобы «других поглядеть, себя показать».
На каждой крупной ярмарке было множество самых разных балаганов с флагами, флюгерами, огромными афишами и вывесками.
Понятие «балаган» пришло к нам с Востока. В первооснове это персидское слово «бала-хане», что означает буквально «верхний дом», или, точнее, верхнюю часть дома, верхнюю комнату, балкон (отсюда, кстати, и русское слово «балкон»).
В большом балагане были сцена с занавесом, ложи, места первого и второго разрядов, пол амфитеатром повышался от сцены к задним рядам. В балаганах попроще бывал еще и так называемый «загон» — часть зала для стоячей публики, без мест.
Ярмарочный артист И.А. Зайцев рассказывал, что бывали и обширные балаганы — на 500—600 мест. В них за местами первого и второго разрядов отгораживалась галерка, которую также разделяли на две части. Кроме того, ложи строили в три яруса. В таких балаганах билет на галерку стоил 5—10 копеек, а ложа на 4—5 мест оценивалась в три с лишним рубля.
 (
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)[image: G:\Doc_Niko\Кадр_18.jpg]Бывало, что балаганы на ярмарке называли подкачельными, или комедиантскими, хотя служили они разным целям. Здесь можно было увидеть: балаган с цирком, балаган с музыкой, балаган со стрельбой в цель, балаган с учеными канарейками, балаган с Петрушкой и т.д.
Мы не знаем точно, когда появился кукольный театр в России. Первое известное нам упоминание о народных кукольных в Москве и первое их изображение — в «Подробном описании путешествия голштинского посольства в Московию и Персию». Принадлежит оно перу секретаря этого посольства Адаму Олеарию и относится к 1630-м годам. Там есть упоминание о том, что комедианты дают кукольные представления «за деньги простонародной молодежи и даже детям». «Для этого они обвязывают вокруг своего тела простыню, поднимают свободную ее сторону вверх и устраивают над головой своей, таким образом, нечто вроде сцены, с которой они и [image: G:\Doc_Niko\Кадр_19.jpg]ходят по улицам, и показывают на ней из кукол разные представления».
Подобная по своей конструкции кукольная ширма известна и на Востоке, в частности, в Узбекистане. Нечто похожее есть в Китае и Японии. Однако в дальнейшем, как известно, у бродячих кукольников России была уже совсем другая ширма — рамочная, складная и тоже легкопереносимая. Сначала она была четырехстворчатой, а затем осталась трехстворчатой.
С XVII века Петрушка был неизменным героем народных ярмарок и балаганов. Представление с его участием начиналось с зазывания публики: «У Петрушки праздник!». 
 (
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)Публика устремлялась к простыне, натянутой на палках. После визга шарманки над ней появлялся Петрушка, управляемый пальцами комедианта. Его одежда состояла из красного кафтана и раздвоенного колпака с бубенцами. Над образом Петрушки народ потешался. 
Представление с участием народного героя длилось не более 30 минут. За это время Петрушка совершал столько злодейств, от которых современный Голливуд вздрогнет. Особенно публика любила сцену «Покупка лошади». Петрушка, выскочив из-за «кулис», сначала дико танцевал, потом дрался со своей женой по имени Пигасья. 
Если на ярмарках Петрушку можно было увидеть в балагане, то в остальное время он был «ходячим Петрушкой». Это надо понимать так, что кукольник-петрушечник странствовал по всем дорогам России с легкой складной ширмой и ящиком кукол, которых могло быть от 6—7 до 20—30 штук.
 (
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. 
Корзухин
 А. И. Петрушка идет. 1888.
)[image: G:\Doc_Niko\Кадр_20.jpg]С утра до позднего вечера ходили кукольники с места на место, повторяя за день по многу раз историю похождения Петрушки. 
Петрушечник очень часто выступал в паре с «Музыкантом», у которого могли быть гармошка, скрипка, бубен или барабан. Но чаще всего «Музыкант» был шарманщиком.
Остановившись на сельской базарной площади, деревенской улице или зайдя в городской двор, музыкант опирал шарманку на ногу, а кукольник начинал расставлять ширму. 
 (
Рисунок 
27
. Шарманка И. А. Зайцева. 1882
)[image: ]Шарманка — это музыкальный ящик, точнее, небольшой переносной орган. В нем звучащие трубки, мех и валики, приводимые в движение вращением ручки. Каждой музыкальной пьесе, которую играет шарманщик, соответствует отдельный валик. Носили шарманку на ремне, за спиной. Иногда возили на тележке, так как бывали шарманки весом до тридцати килограммов.
Слово «шарманка» произошло от названия популярной песенки «Charmante Catherine», которая была, очевидно, первой в наборе мелодий. В России шарманки появились в начале XIX века. Их занесли к нам бродячие музыканты — немцы и итальянцы. В Европе шарманка появилась столетием раньше.
Встречались шарманки, на крышке которых кружились под музыку куклы. Бывали еще «шарманки-шкафчики». У них спереди открывалась маленькая площадка, на которой также танцевали миниатюрные фигурки.
Поначалу, когда шарманки были в руках у иностранцев, они исполняли музыкальные пьески, известные в Европе. Когда же ее научились мастерить русские умельцы, она уже играла 5—6 русских мелодий. Например, такие, как «Камаринская», «Разлука», «По улице-мостовой», «Вдоль по Питерской», «Мой костер в тумане светит», «Серенький козлик», и т.д.
Шарманщики могли быть в паре с певцом, фокусником или акробатом. Но чаще всего, как уже было сказано, их напарником был петрушечник.
В этом случае «Музыкант» выступал еще в роли «понукалки»: он представлял зрителям Петрушку, спорил с ним, подсказывал, предупреждал или пытался отговорить от дурных поступков, играл на шарманке или других музыкальных инструментах, когда по ходу действия были необходимы музыкальные вставки.
 (
Рисунок 
28
)[image: G:\Doc_Niko\Кадр_21.jpg]Д.В.Григорович, описывая в очерке 1843 г, быт петербургских шарманщиков, среди которых кроме русских были итальянцы и немцы, замечает: «Главный промысел итальянцев — кукольная комедия. Разумеется та, которая доставляет на наших дворах столько удовольствия... не похожа на ту, которую вывез он из своего отечества. Обрусевший итальянец перевел ее как мог на словах русскому своему работнику... и тот уже преобразовал ее по-своему».
После первого выхода Петрушки, представления его Музыкантом и знакомства со зрителями начинался целый ряд сцен, в которых появлялись все новые и новые персонажи. Таких сцен известно более двадцати, из которых основных всего 6—7. В целом все зависело от того, сколько можно было собрать публики и заработать денег. Вместе с тем известную роль играли актерские способности петрушечника, его настроение, вдохновение, умение импровизировать, а также набор имеющихся у него кукол.
Бывало, что по ходу представления Петрушка пытался устроиться на работу, шел в услужение к Барину, но из этого у него мало что получалось. Тогда он принимал решение жениться и взять хорошее приданое. Невесты у него могли быть разные: купеческая дочка, кухарочка или молочница. Звали их везде тоже по-разному: Меланья, Пелагея, Пигасья, Авдотья, Прасковья, Варюша, Катя или Матрена. 
После этого Петрушка отправлялся покупать лошадь у Цыгана, который пытался его обмануть. За это Петрушка нещадно колотил его палкой. Далее Петрушка точно так же расправлялся с каждым, кто появлялся в последующих сценах. Как отмечали современники, обычно все представление было наполнено «брычками и пинками». Поэтому бывало, что его называли «палочной комедией». После сцены с Цыганом приходил Доктор, или Лекарь, «из-под Каменного моста аптекарь». Затем шла сцена с Квартальным (Полицейским), или Унтером (Капралом, Офицером), который пытался взять Петрушку в солдаты и учил его армейским ружейным приемам.
Понятно, что Петрушка не мог остаться безнаказанным за все свои драки и безобразия. Поэтому в конце концов появлялся кто-то большой, лохматый и черный. Считалось, что это был пес, пудель. Петрушка звал его запросто «Шавочка», или «Барбос». Иногда это непонятное существо принимали за барашка и даже называли «московским баранчиком», но оно оказывалось самым настоящим чертом, который бесцеремонно хватал Петрушку за нос и утаскивал со сцены, в то время как Петрушка вопил: «Ой, пропала моя головушка с колпачком и кисточкой!».
Финалы представления разнились. Но итог был одинаков: Петрушка за грехи попадал в ад. 
Зрители всегда бурно реагировали на происходящее. Князь Долгорукий, посетивший театр Петрушки в 1813 году, отмечал: «Описывать нечего: всякий видел, что это такое; для меня нет ничего смешнее и того, кто представляет, и тех, кто смотрят. ...Зрители хохочут и очень счастливы».
То, что не могли, не решались произнести вслух мужики и рабочие люди, громко выкрикивали на площадях и ярмарках куклы. А что сделаешь Петрушке? Представления бродячих кукольников запрещались. Деревянные подмостки и легкие ширмы убирали. Но назавтра Петрушкина ширма появлялась в соседнем селе и куклы снова дерзко и смело, во весь голос выражали тайные мысли собравшихся зрителей.
       К этому нужно добавить, что Петрушка обычно говорил особым хрипло-писклявым, визгливым металлическим голосом. В России «водили» Петрушку только мужчины. Чтобы сделать голос более громким и писклявым (это было необходимо как для слышимости на ярморочных представлениях, так и для особой характерности персонажа), использовали специальный «пищик», вставлявшийся в гортань. Точно такой же был у итальянцев и французов (в Италии его называли «pivette», или «faschio». У нас в России ему давали и другие имена — «машинка», или «говорок»). Устройство «пищика» было большим секретом всех петрушечников, которые даже давали клятву никому его не открывать. Многие зрители долго и безуспешно ломали голову, пытаясь разгадать этот секрет. Поэтому неудивительно, что в 1844 году зритель мог записать: «За одну куклу мужик говорит в дудочку».
Около века Петрушка был любимцем простого народа, недаром M. Горький ставил его в один ряд с такими, по его словам, глубокими и яркими, художественно совершенными типами фольклорных героев, как Геркулес, Прометей, Микула Селянинович, Святогор, Фауст, Василиса Премудрая, Иван-дурак. Представления комедии воспринимались как праздник. 
С наступлением XX века «Комедия о Петрушке» начинает быстро разрушаться. Причин для этого было более чем достаточно. Прежде всего этому способствовал жесткий контроль властей, доходивший до прямых гонений и запретов. Блюстителей порядка и нравственности раздражали крамольное содержание некоторых сцен, грубость и циничность выражений, аморальность поведения героя. Уличный актер все время должен был быть настороже.
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)[image: G:\Doc_Niko\Кадр_22.jpg]Положение Петрушки еще более ухудшилось, когда началась первая мировая война. Голод и разруха охватили Россию; народу было не до развлечений, и Петрушка катастрофически быстро терял своих зрителей. Кукольникам приходилось как-то приспосабливаться к новым условиям. И чтобы заработать на кусок хлеба, они все чаще начинают играть свою комедию перед «благовоспитанной» детской аудиторией. Их приглашают на детские праздники, новогодние елки; летом они ходят по дачам. Естественно, что в таких условиях текст и действия многих сцен неизбежно менялись. Петрушка становился почти пай-мальчиком. 
С приходом к власти большевиков образ Петрушки стал кардинально меняться, он превращается в борца с классовым врагом. Он опять дубасит палкой… Только теперь он убивает толстых буржуев в черных цилиндрах, кулаков и попов. 
Великая Отечественная война в образ народного героя вдохнула новое содержание. Фронтовые агитбригады изображали Петрушку веселым и грамотным бойцом. Особой популярностью пользовалась сцена, в которой Петрушка получал особое задание - проникнуть в Берлин, войти в доверие к Гитлеру и убить его. Петрушка задание Родины выполняет успешно. Проявив смекалку, он забивает фюрера до смерти старым проверенным способом - дубинкой.
[image: G:\Doc_Niko\Кадр_23.jpg]После войны Петрушка становится неизменным участником новогодних утренников детворы. Его шутки невинны, а поведение благопристойно. Петрушка перестал убивать. Он размахивал дубинкой и разгонял своих врагов. Разговаривал он вежливо, а "свадьба" видоизменялась, превратившись в танец с невестой. Исчезла грубая простонародная речь, а вместе с ней и индивидуальность хулигана-балагура, на которого сбегался и стар и млад. Таким его мы знаем и сейчас. 
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)На протяжении нескольких столетий Петрушка в красном колпаке, в красной рубахе, оставался любимым героем русских людей. Сюжет спектакля был всегда одним и тем же, но со временем в представлении появлялись новые герои, новые шутки, новые анекдоты... Как говорил известный петрушечник Иван Зайцев, "каждый "Петрушку" уродует по-своему".
Типичное заблуждение — почитать Петрушку в качестве крайне древнего и исконно русского героя. По «характеру» он младший родственник гораздо более старших: итальянского Пульчинеллы, французского Полишинеля, английского Панча, турецкого Карагёза, немецкого Гансвурста и т.д. С ними мы уже знакомились.
3.2.  Домашние и студийные спектакли в России
Домашний театр дореволюционной России можно сравнить с мостом, соединявшим народные традиционные представления с новым современным театром. История российских домашних кукольных спектаклей начинается, по-видимому, в конце XVIII -начале XIX веков. В XIX веке оживляемые куклы не утратили всеобщего расположения, однако их все чаще относили к детским развлечениям. В образованных кругах было принято приглашать на детские праздники кукольника, а иногда и своими силами давать кукольные спектакли.
В дореволюционном домашнем театре кукол можно выделить три типа представлений. Они появились, видимо, не в одно время, но все дожили до Октябрьской революции.
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)[image: ]Первый тип - детский кукольный спектакль, сделанный почти без участия взрослых. Отношение взрослых поощрительное, но пассивное, основная их роль - роль зрителей. Это спектакль-игра, спектакль, в котором ребенку предоставляется полная свобода. О таких спектаклях можно прочитать у К. С. Станиславского.
Второй тип - кукольный спектакль для детей, устраиваемый взрослыми. Роль взрослых становится более активной. Инициатива переходит в их руки. Домашняя кукольная сцена используется в целях воспитания и образования; спектакль получает педагогическую направленность. Дети и взрослые меняются местами: дети все чаще становятся зрителями, взрослые -исполнителями и авторами пьес.
Третий тип - представление взрослых для взрослых. В домашнем театре воплощают и развивают эстетические концепции, инсценируют лучшие образцы литературы и драматургии, начинают затрагивать политические и социальные темы. Домашний театр привлекает внимание артистической интеллигенции и становится центром театрального эксперимента. Его работа приобретает полупрофессиональный, студийный характер.
Европейские кукольники спешат воспользоваться новым увлечением русских и открывают в России "кукольные театры для детей". Кукольный театр прочно входит в средства домашнего воспитания. Печатаются брошюрки с "детскими" вариантами "Петрушки", издаются "Руководства, как построить маленький театр и все, что касается действия фигур", публикуются  (
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)[image: ]инсценировки сказок с объяснениями, как их поставить на кукольной сцене. Российские фабриканты налаживают производство отечественных кукол для домашнего театрального обихода, настольных картонных театров с комплектами фигур и декораций к разным пьесам.
В начале XX века домашний театр кукол "взрослеет" еще больше. Его репертуар все чаще выходит за рамки детских воспитательных задач, все чаще он затрагивает темы, волнующие взрослых.
Происходившее "повзросление" публики и исполнителей домашнего театра кукол можно объяснить не только потребностью откликнуться на политические и социальные события, выразить свое к ним отношение, но и разгоравшийся интерес к фольклору, к кукольному театру как к искусству, противопоставленному по своей природе театру живого актера.
Все названные причины привели к созданию любительских кукольных студий. Они возникали одна за другой. 

Ближе всего к созданию профессионального театра кукол подошли Ю. Слонимская и Ефимовы. Юлия Леонидовна Слонимская увлеклась историей театра кукол. Она тщательно изучает все связанное с театром кукол, едет в Европу знакомиться с кукольными театрами и музеями и, вернувшись в Петербург, создает вместе со своим мужем, режиссером Петром Павловичем Сазоновым, студию. Для первой постановки выбрана французская балаганная пьеса XVII века "Силы любви и волшебства". Перевел ее поэт Георгий Иванов. К работе над спектаклем привлечены лучшие артистические силы Петрограда. Премьера состоялась в феврале 1916 году. Спектакль прошел несколько раз.
У студийцев не было своего помещения, приходилось пользоваться любезностью знакомых, предоставлявших свои залы для спектаклей. Но главное произошло - их театр был открыт, не регулярно, но давал спектакли. И уже готовили новую пьесу -средневековый французский фарс "Адвокат Патлен". А поэт Н. Гумилёв уже писал для театра "Гондолу" - драматическую поэму по мотивам скандинавских саг. Однако жизнь театра оказалась короткой: Ю. Слонимская и некоторые из студийцев эмигрировали после революции из России, и студия распалась.
В те же годы в Москве прокладывает дорогу к профессиональному театру Н. Я. Симонович-Ефимова.
Но перешагнуть границу, отделяющие любительские начинания от профессиональной работы, выйти на широкую публику, начать регулярные выступления, создать художественный театр кукол и "поставить его на одну ногу с театральным зрелищем вообще" получилось только  после революции, в советском театре кукол, который унаследовал воспитательный принцип и высокую культуру домашнего дореволюционного театра. А во главе первых советских театров кукол, созданных в 1918 году, встали бывшие студийцы: Л. Яковлева-Шапорина в Петрограде, Н. и И. Ефимовы - в Москве.
3.4. Театр С.В.Образцова
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)[image: ]На протяжении долгих лет история советского, российского кукольного театра тесно связана с именем Сергея Владимировича Образцова. До 1931 года он выступал на разных площадках, в разных концертах со своими куклами. А в 1931 году дирекция Центрального Дома художественного воспитания детей решила организовать театр кукол и поручила С. В. Образцову руководство этим театром. Государственный центральный театр кукол открылся

16 сентября 1931 года. Весь штат тогда состоял из 12 человек, а теперь в этом театре работает 350 человек. Театр начинался с имён Сергея Шошина, Евгения Сперанского, Екатерины Успенской, Константина Ревазова, пианистом был известный теперь композитор Юрий Милютин. Первым спектаклем, поставленным С. В. Образцовым, был "Джим и Доллар" Андрея Глобы. Этот спектакль был рождением Центрального театра кукол и рождением С. В. Образцова как режиссёра. В последствии этот спектакль игрался 500 раз. Далее были спектакли "Поросенок" по пьесе Сперанского, "По щучьему велению", который идёт на сцене полвека и повторялся около 3000 раз, "Кот в сапогах", "Каштанка".
В 1936 году театр получил здание на площади Маяковского. Было вложено много сил в переоборудование и ремонт театра. 3 ноября 1937 года открылись спектаклем "Кот в сапогах", а 4 ноября 1937 года была премьера "Большого Ивана".
Со временем символом театра стала рука с шариком на указательном пальце. В это время появилась в театре пьеса "Волшебная лампа Алладина", написанная Ниной Гернет. Она идёт на сцене театра более 45 лет, её сыграли 1700 раз. Этот спектакль играется тростевыми куклами. Ефимовы открыли дорогу тростевым куклам, потом театр Образцова расширил эту дорогу и заразил ею другие театры.
Во время Великой Отечественной Войны в театре стали ставить агитационные спектакли: "Сон Гитлера", "Над крышами Берлина" и другие; выступали в госпиталях, перед солдатами. С. В. Образцов создавал фронтовые агитационные бригады с антифашистскими кукольными программами. Солдат обучали делать кукол, водить их, говорить и петь за них. Потом бригады разъехались по всему западному фронту.
Во время войны был поставлен "Король - олень" по сказке Карло Гоцци, а сразу после войны знаменитый "Необыкновенный концерт". Это - сатира на штампованных исполнителей сборных концертов. Этот спектакль был сыгран более 6000 раз и неизменно пользовался успехом. Театр показал этот спектакль чуть ли не всему миру.
Настало время, когда театру кукол стало тесно в здании на площади Маяковского и ему было отдано недостроенное здание на Садовой-Самотечной. Оно строилось для театра-студии Станиславского, но Станиславский умер и строительство остановилось. Здание достроили и на фасаде установили часы с куклами размером 4 на 3 метра. В центре - циферблат с золотыми стрелками и золотыми цифрами. Сверху большой петух, а вокруг 12 домиков с золотым орнаментом. Каждый час из домика выходят куклы и танцуют под музыку.
Ещё один значительный спектакль Центрального театра кукол - это "Божественная комедия". Её премьера состоялась 29 марта 1961 года и долгие годы она остаётся в репертуаре театра.
Заключение
Театр кукол выжил и оказался бессмертным. И это обусловлено не только любовью к нему зрителей. Дело в том, что кукольники придумали таких героев, которые стали – как пословица или поговорка – всенародно нарицательными. Их самих, а также их шутки, колкие словечки знали и любили все. 
Конечно, в разные времена, в разных странах кукольниками обыгрывались сюжеты из древнегреческой мифологии, сказок, басен, литературных произведений самых серьезных писателей. Это “Красная шапочка”, “Красавица и чудовище”, “Золушка”, “Мальчик-с-пальчик”, “Конек-горбунок”, “Кукольный город”, “Гулливер в стране лилипутов”, “Петя и волк”, “Маленький принц”, “Коломбина”, “Русалочка” и даже “Граф Монте-Кристо”, “Двадцать тысяч лье под водой” и много, многое другое. 
Но все же самые известные, самые любимые зрелища – это, наверное, те, в которых участвуют потомки Маккуса – четыре братца: Пульчинелла, Полишинель, Панч, Петрушка. Они – народные герои, и веселые, бесшабашные, находчивые и всегда побеждают, оставляя всех в дураках. 
Мы узнали, что существуют и другие виды кукол: куклы теневого театра, куклы-автоматы, тростевые, ростовые… Мы планируем в будущем изучить и эти виды кукольного искусства.
Нам посчастливилось приобщиться к этому интересному делу, и мы постараемся не подводить наших маленьких артистов, представлять их так, чтобы малыши поверили в сказку, а наши сверстники переживали вместе с нашими героями.
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